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BILL DAVIS GETS A 
SOCIAL SECURITY CARD 


Bill Davis is a farm hand. 
A farm hand must have a social security card. 


There is no social security office near where Bill Davis and 
his wife live. 


The social security office is not near where Bill Davis works. 


So Bill Davis went to the post office. 


JUAN GARCIA CONSIGUE SU 
TARJETA DE SEGURO SOCIAL 


Juan García es un trabajador agrícola. 


Es preciso que el trabajador agrícola tenga una tarjeta 
de Seguro Social. 
| 


No hay oficina de Seguro Social cerca de donde viven 
los esposos Garcia. 


Tampoco hay oficina de Seguro Social cerca de donde 
trabaja Juan Garcia. 


Por esta razon Juan Garcia fue al correo. 
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Bill told the man at the post office that he wanted a social 
security card. 


The man at the post office gave Bill a small blank to fill out. 
He asked if Bill had ever had a social security card before. 
Bill said, 'No". 

He told Bill what to write on the blank. | 
Bill mailed the blank to the social security office. | 
The social security office sent Bill a social security card. 


He got it through the mail. 


Juan dijo al empleado del Correo que deseaba conseguir 
su tarjeta de Seguro Social. 


El empleado le dío a Juan un formulario para llenar. 


Pregunto” a Juan si había tenido ya una tarjeta de 
Seguro Social. 


Juan dijo que ''no." 
Le dijo a Juan lo que debía escribir en el furmulario. 


Juan envio por correro este formulario a la oficina de 
Seguro Social. 


Esta oficina envió a Juan una tarjeta de Seguro Social. 


Esta tarjeta fue” recibido por el correo. 


— A ce 


BILL DAVIS LOSES HIS 
SOCIAL SECURITY CARD 


Bill Davis lost his social security card. 


He went to the post office again. 
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The man at the post office gave Bill another blank. 

He asked if Bill had ever had a social security card before. 
Bill said, "Yes". 

The man told Bill what to write on this blank. 


Bill mailed the blank to the social security office. 
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Se fué” otra vez al correo. 
El empleado del correo le dio otro formulario. 


El preguntó a Juan si había tenida ya una tarjeta de 
Seguro Social. 


Juan dijo que ''si." 


El empleado dijo a Juan lo que debía escribir en el' 
formulario. 


Juan envió por correo el formulario a la oficina de 
Seguro Social. 
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The social security office sent Bill another social security card. 
This social security card is just like the one Bill lost. 
It has Bill's name on it. 


It has the same number on it that was on the card that 
Bill lost. 


Bill will try not to lose his social security card again. 


La oficina del Seguro Social envio a Juan otra tarjeta 
de Seguro Social. 


Esta tarjeta es exactamente como la que perdid” Juan. 
Tiene escrito en ella el nombre de Juan. 


Tiene escrito en ella el mismo numero que estaba 
escrito en la tarjeta que Juan perdió. 


Juan tratará a no perder otra vez su tarjeta de Seguro 
Social. 
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BILL DAVIS TAKES CARE OF 
HIS SOCIAL SECURITY CARD 


A social security card has two parts. 

Bill tore off the top part of his social security card. 
He put it in his billfold. 

The bottom part of the card is fastened to a folder. 


Bill put the bottom part of his social security card in a safe 
place at home. 


He told his wife where he put the bottom part of his social 
security card, which is fastened to a folder. 


If Bill dies, his wife will know what to do with the bottom 
part of Bill's social security card. 


She will take the bottom part of Bill's social security card 
to the social security office. 
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JUAN GARCIA CUIDA SU 
TARJETA DE SEGURO SOCIAL 


Una tarjeta de Seguro Social consiste de dos partes. 


Juan guardo la parte arriba de su tarjeta de Seguro 
Social. 


La guardó en su cartera. 


La parte de abajo de la tarjeta esta pegada a una hoja 
doblada. 


Juan guardo” la parta abajo de su tarjeta de Seguro 
Social en un lugar en casa donde no se podía perderla. 


Dijo a su esposa donde guardo la parte de abajo de su 
tarjeta de Seguro Social. 


Si muere Juan, su esposa sabrá que hacer con la parte 
de abajo de la tarjeta de Seguro Social de Juan. 


Ella llevará a la oficina de Seguro Social la parte de 
abajo de la tarjeta de Seguro Social de Juan. 
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BILL DAVIS TAKES A JOB 


Bill Davis goes to take a job. 

He takes his billfold with him. 

The top part of his social security card is in his billfold. 

He shows this top part of his social security card to his boss. 
The boss must see Bill's social security card. 


Bill's name and Bill's social security number are on his 
social security card. 


Bill's boss writes down Bill's name. 


Then he writes down Bill's social security number. 


The boss must tell the social security people how much he 
pays Bill. 


| JUAN GARCIA TOMA UN EMPLEO 


Juan García se va a tomar un empleo. 
Tiene con el su cartera. 


La parte arriba de su tarjeta de Seguro Social está en 
su cartera. 


El muestra esta parte de arriba de su tarjeta de Seguro 
Social a su patrón. 


El patrón tiene que ver la tarjeta de Seguro Social de 
Juan. 


El nombre de Juan y su número de seguro están en 
su tarjeta de Seguro Social. 


El patrón de Juan escribe el mombre de Juan. 


En seguida escribe el numero de la tarjeta de Seguro 
Social de Juan. 


El patron debe informa a la oficina de Seguro Social 
cuanto paga a Juan. 
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BILL DAVIS LEAVES A JOB 
The job is done. 


Bill Davis asks the boss to tell him how much he has 
paid him. 
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The boss writes this on a piece of paper. 


He gives this piece of paper to Bill. 


Bill keeps this piece of paper. 


JUAN GARCIA DEJA UN EMPLEO 
Termina el trabajo. 
Juan García pide al patrón cuanto le pagó. 
El patrón escribe esta suma en un pedazo de papel. 
El patrón da este papel a Juan. 


Juan guarda este pedazo de papel. 
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BILL DAVIS GETS A NEW JOB 


Bill shows his social security card to his new boss. 
His new boss writes down Bill's name. 

Then he writes down Bill's social security number. 
Bill does not like to work here. 

He quits this job. 

Bill gets a piece of paper from this boss too. 


The piece of paper shows how much this boss paid him. 


JUAN GARCIA SE EMPLEA DE NUEVO 


Juan muestra su tarjeta de Seguro Social a su nuevo 
patron. 


Su patron escribe el nombre de Juan. 


También escribe el numero de la tarjeta de Seguro 
Social de Juan. 


A Juan no le gusta trabajar aqui. 
El deja este empleo. 


Juan consigue un pedazo de papel de este patron 
tambien. 


| Este papel muestra cuanto el patron le pago. 


Juan García guarda cada pedazo de papel que le da cada 
patron. 
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BILL DAVIS IS PAID 


Today is pay day. 


The boss holds back a little money from Bill's pay. 

The money that the boss holds back is for Bill's social security. 
About two cents is taken out of each dollar Bill earns. 

The boss also adds about two cents for each dollar Bill earns. 
The boss sends the money to the Government. 

This money is the social security tax. 


The social security tax helps to pay for the social security 
money Bill Davis will get when he grows old. 


The social security tax helps to pay for the social security 
money Bill's wife will get when she grows old. 


| JUAN GARCIA RECIBE SU PAGO 
| Hoy es dia de pago. 


El patron guarda un poco del sueldo de Juan. 


El dinero que el patrón guarda es para pagar el Seguro 
Social de Juan. 


| Casi dos centavos se guarda de cada dolar que gana 
Juan. 


El patrón también da casi dos centavos por cada dólar 
que gana Juan. 


| El patrón envia el dinero al Gobierno. 
Este dinero es el impuesto para el Seguro Social. 


El impuesto de Seguro Social se sirve para pagar el 
dinero que Juan Garcia recibe cuando ya es anciano. 


El impuesto de Seguro Social ayuda a pagar el dinero 
que el esposa de Juan recibe cuando ya ella es anciana. 
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JOE BROWN WORKS 
Joe Brown is a farm hand. 
Joe Brown has a wife. 
Her name is Jane. 
Joe and Jane Brown have three children. 
Mary is ten years old. 
John is seven years old. 


Sally is four years old. 
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JOSE MORENO TRABAJA 


José” Moreno es trabajador agrícola. 
José” Moreno tiene esposa. 
Ella se llama Juanita. 
Y” ‘ pl , pá 
: José y Juanita tienen tres ninos. 
Maria tiene diez anos. 
Juan tiene siete anos. 


Sarita tiene cuatro anos. 
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Joe picks oranges for Mr. Smith. 

He picks beans for Mr. Jones. 

He works in Mr. White's packing shed. q 
He works for other farmers too. 


Joe goes on a new job. He takes his social security card 
with him. 


He shows his social security card to the boss. 


The boss pays Joe. He takes a little money out of Joe's pay. 


This is the social security tax. 
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José cosecha naranjas para el Señor Smith. 
Cosecha porotos verdes para el Señor Jones. 
Trabaja en la factoría del Señor Blanco. 
Trabaja para otros patrones tambien. 


Jose” se va a un nuevo empleo. El lleva su tarjeta 
del Seguro Social consigo. 


Muestra su tarjeta de Seguro Social al patrón. 


El patrón paga a José El patron guarda un poco del 
sueldo de José. 


Este dinero es para el Seguro Social. 
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JOE BROWN DIES 


Mrs. Brown gets social security money that helps pay for 
Joe's funeral. 


Mrs. Brown gets social security money every month. 
Mary gets social security money every month. 
John gets social security money every month. 
Sally gets social security money every month. 


Mary will get social security money until she is 18. She will 
get it for 8 years. 
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' SE MUERE JOSE MORENO 


La Señora Moreno recibe dinero de Seguro Social que 
le ayuda pagar los gastos de la sepultura de José. 


La Señora Moreno recibe dinero de Seguro Social cada 
mes. 


María recibe dinero de Seguro Social cada mes. 
Juan recibe dinero de Seguro Social cada mes. 
Sarita recibe dinero de Seguro Social cada mes. 


Maria recibirá dinero de Seguro Social hasta que tenga 
18 años. Recibirá dinero del Seguro Social por 8 años. 
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John will get social security money until he is 18. He will 
get it for 11 years. 


Mrs. Brown and Sally will get social security money until 
Sally is 18. 


They will get social security money for 14 years. 


When Sally is 18, she and her mother will stop getting 
social security money. 


Mrs. Brown will get social security money again when she 
is old. 
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Juan recibirá dinero de Seguro Social hasta que cumpla 
18 años. Lo recibira” por 11 años. 


La Señora Moreno y Sarita recibirán dinero de Seguro 
Social hasta que Sarita cumpla 18 años. 


Ellas recibirán dinero de Seguro Social por 14 años. 


Cuando Sarita cumple 18 años ella y su madre no 
. o. Pe . . 
recibirán mas dinero de Seguro Social. 


La Señora Moreno recibirá otra vez dinero de Seguro 
Social cuando ya es anciana. 
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